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Introduction

Information for these operating instructions
Congratulations on the purchase of your new appliance.

You have clearly decided in favour of a quality product. These operating instruc-
tions are a part of this product. They contain important information in regard to
safety, use and disposal. Before using the product, familiarise yourself with all of
these operating and safety instructions. Use the product only as described and
only for the specified areas of application. Retain these instructions for future
reference. In addition, pass these documents on, together with the product, to
any future owner.

Copyright
This documentation is copyright protected.

Every duplication and/or reprinting, entirely or partially, as well the as reproduc-
tion of illustrations, also in a modified form, is only permitted with written consent
from the manufacturer.

Limited liability
All technical information, data and instructions for connection and operation
contained in these operating instructions correspond to the latest available at the

time of printing and, to the best of our knowledge, take into account our previous
experience and know-how.

No claims can be derived from the details, illustrations and descriptions in these
instructions.

The manufacturer assumes no responsibility for damage caused by failure to
observe these instructions, improper use, incompetent repairs, making unauthor-
ised modifications or for using unapproved replacement parts.

Intended use

This appliance is intfended as a portable light source for outdoor areas. This appli-
ance is spraywater protected, but is not designed for direct use in the rain. This
appliance has four operating modes (halogen, LED operation, LED ambient light-
ing and LED flashing light). This appliance is not intended for commercial use.

This appliance is not intended for any other use or for uses beyond those men-
tioned. Claims of any kind for damage resulting from unintended use will not be
accepted. The operator alone bears liability.

2 LAH 55 A2
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Warnings

LAH 55 A2

In these extant operation instructions the following warnings are used:

A warning at this risk level indicates a threateningly dangerous
situation

If the dangerous situation is not avoided, it could lead to death or serious

physical injury.

> Pay heed to the instructions in this warning to avoid the death of or serious
physical injury to people.

/\ WARNING

A warning at this danger level signifies a possible dangerous
situation.

If the dangerous situation is not avoided it can lead to physical injuries.

> Follow the directives in this warning fo avoid personal injuries.

A warning at this danger level signifies possible property
damage.

If the situation is not avoided it could lead to property damage.

> Follow the directives in this warning to avoid property damage.

NOTICE

> A notice signifies additional information that assists in the handling of the
appliance.
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Safety
GB
In this chapter you will receive important safety information regarding the handling
of the appliance. This appliance complies with the statutory safety regulations.
Incorrect usage can lead to personal injury and property damage.

Basic Safety Instructions
For safe handling of the appliance observe the following safety information:

B This appliance is not intended for use by individuals (including children)
with restricted physical, physiological or intellectual abilities or deficiences
in experience and/or knowledge unless they are supervised by a person
responsible for their safety or receive from this person instruction in how the
appliance is to be used.

W Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

B Do not use optical instruments, such as for example a magnifying glass, to
look directly into the beam. There is a risk of receiving severe eye damage.

B Before use, check the appliance for signs of visible external damage. Do not
put into operation an appliance that is damaged. There will be the risk of a
fatal electrical shock.

B Arrange for repairs to the appliance to be carried out only by authorised
specialist companies or by the Customer Service Department. Incompetent
repairs can result in significant risks for the user. In addition, warranty claims
become void.

H Use only the supplied power adapter or the supplied car adapter to charge
this Cordless Handheld Spotlight.

B The supplied power adapter must be connected only to a properly installed
mains power socket.

B The mains power socket must be easily accessible, so that in the event of an
emergency the power adapter can be unplugged easily.

B Ensure that the power adapter and car adapter do not come into contact
with liquids.
B The power adapter and the car adapter may not be used outdoors, only in

indoor dry rooms.

B The car adapter may only be connected to the car cigarette lighter or an
on-board power outlet supplying 12 V.

B Always first connect the Cordless Handheld Spotlight to the power adapter
or the car adapter, then connect the power adapter/car adapter into the

power supply.

4 LAH 55 A2
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H In the event of damage to the power adapter/car adapter, in order to avoid
hazards arrange for it/them to be exchanged by authorised personnel or the
Customer Service Department.

B NEVER use the AC adapter/car adapter with a damaged power cable.
There will be the risk of a fatal electrical shock.

B NEVER cover up the reflector during operation. There is risk of overheating.

| (I E Maintain a sufficient distance from the illuminated area (at least
___05m . . . .
0.5 m), otherwise there is a risk of fire from the generated heat.

B NEVER operate the appliance without its protective disc.
@ A broken protective disc must be replaced before further use.
@@@7 There is a risk of personal injury.

Setting up and connecting to the power supply

Items supplied and transport inspection
The appliance is delivered with the following components as standard:
® Cordless Handheld Spotlight
® Mains power adapter
® 12V car adapter
® Carrying strap
® These operating instructions

> Check the contents to ensure that they are complete and for signs of visible
damage.

> |f the delivery is not complete or is damaged due to defective packaging or
through transportation, contact the Service Hotline (see chapter Service).
Unpacking

4 Remove all components of the appliance and these operating instructions
from the carton.

4 Remove all packing material.

/\ WARNING

> Packaging material should not be used as a plaything by children. There is
a risk of suffocation!

LAH 55 A2 5
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GB

Disposal of the packaging

QY

&y

The packaging protects the appliance from transport damage. The packaging
materials are selected from the point of view of their environmental friendliness

and disposal technology and are therefore recyclable.

The recirculation of packaging materials into the material circuit saves on raw

material and reduces the amount of waste generated. Dispose of packaging
material that is no longer needed as per the regionally established regulations.

> |f possible preserve the appliance's original packaging during the warranty
period so that, in the event of a warranty claim, you can repackage the ap-

pliance ideally for its return.

Appliance description

POODPOB000000000

LED Spotlight

Halogen Spotlight

Button to change the handle position

Carrying handle

LED Ambient light

On/Off switch for LED ambient light and LED flashing light
On/Off switch for halogen and LED operation
Adijustable stand

Securing points for carrying strap

Charge status indicator green [ERE]] (fully charged)
Charge status indicator red [ 5 11 (being charged)
Charging socket with sealing plug

LED Blinking light

12V car-adapter

Mains power adapter

LAH 55 A2
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Handling and operation

In this chapter you receive important information for the handling and operation

of the appliance.

Charging the battery

This appliance is equipped with a low-maintenance and securely sealed lead-
acid battery. To obtain an optimum service life for your battery, pay heed to the
following instructions:

Before the first use, fully charge the battery over 24 hours using the supplied
mains power adapter.

Avoid a deep discharging of the battery. In the event of decreasing bright-
ness, switch the appliance off and recharge the battery. Never operate the
appliance without it being under supervision.

Do not store the appliance uncharged, instead, recharge the battery imme-
diately after using the appliance. The battery will be damaged if it is placed
into storage in a discharged condition.

A battery discharges itself during prolonged storage. If the appliance is not
to be taken into use over an extended period, recharge the battery at least
every three months.

Switch the Cordless Handheld Spotlight off completely (On/Off switch @ + @
at the position “0”).

Connect the low voltage plug of the mains power adapter @/ car adapter @
to the charging socket @ on the Cordless Handheld Spotlight.

Insert the plug of the mains power adapter B into a mains power socket
resp. the car adapter @ into the cigarette lighter/on-board power outlet of
a vehicle.

The charging process begins and the red charge status indicator [Z 11
lights up. When the battery is fully charged, the green charge status indica-

tor [REE] @ lights up additionally.

> The charging time is approximately 15 hours, but with a very discharged

battery it may extend for about 1 to 2 hours.

> Bear in mind that when charging via the car adapter, energy is extracted

LAH 55 A2

from the car battery. Accordingly, when possible charge the appliance
only with the engine running, so that the readiness status of the vehicle
battery remains constant.
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Switching on and off / Selecting the operating mode
GB

This appliance has four operating modes (halogen, LED operation, LED ambient

lighting and LED flashing light), which can be adjusted by means of the On/Off

switch @ + @.
¢ Place the On/Off switch @ at the position “I” to switch the LED ambient
lighting on.
¢ Place the On/Off switch @ at the position “II” to switch the LED flashing
light on.

¢ Place the On/Off switch @ at the position “0”, to switch the LED ambient
lighting resp. LED flashing light off.

¢ Place the On/Off switch @ at the position “I” to switch the halogen spotlight
on.

¢ Place the On/Off switch @ at the position “II”, to switch the LED spotlight on.

¢ Place the On/Off switch @ at the position “0”, to switch the halogen resp.
LED spotlight off.

Adjusting the carrying handle and the stand

You have the possibility to adjust the carrying handle @) into the pistol position
or into the lantern position.

¢ To do this, press the button @) on the handle @ and at the same time turn
the handle @) into the upper or lower position until it engages. The pistol
position is used to illuminate distant objects; the lantern position is well suited
for area searching.

In addition, you also have the option of positioning the Cordless Handheld Spot-
light in an upright position by means of the adjustable stand @. The light beam
can be aligned through the 5 locking positions. The eyelet on the stand can be
used to suspend the appliance.

¢ Pull the stand @ into one of the five locking positions and set the appliance up.

Maintenance

Replacing the halogen bulb

These LEDs are not replaceable and do not have to be serviced. Only the halogen
bulb can be replaced.

/\ WARNING

The bulb and the reflector become very hot during use. There is a risk of being
burnt!

> Allow the appliance to cool down completely before changing the bulb.

8 LAH 55 A2
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>

Fig.

¢
¢

Do not touch the bulb with your bare fingers, use a lintfree soft cloth.

Changing the bulb
Switch the appliance off with the On/Off switch @ + @.

Ensure that the mains power adapter resp. car adapter is not plugged into

the charging socket @.

Loosen the retaining ring of the spotlight (&) by turning it slightly clockwise
and then removing it from the appliance.

Remove the cable (8) and the retaining clip () from the bracket (D).

¢ Remove the bulb from its socket () and carefully loosen the plug connector (E)

of the connecting cable.

Insert a new bulb of the same type (see technical data) into the socket (B)
and reattach the connection cable with the plug connector (E).

Secure the bulb with the retaining clip (©) and fasten them as per the cable
with the screw and the nut on the bracket (D).

Replace the retaining ring of the spotlight (&) on the appliance so that the
restraints of the ring engage and grip into the recesses of the housing. Lock
the retaining ring by turning it slightly anti-clockwise.
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Cleaning

Risk of potentially fatal electrical current!

GB

> Disconnect the mains power adapter from the mains power socket resp.
the car adapter from the cigarette lighter before you start cleaning.

> Ensure that moisture cannot permeate into the appliance during cleaning.

Possible damage to the appliance.

> Do not use aggressive or abrasive cleaning agents, as these can damage
the upper surfaces.

4 Clean the housing of the appliance only with a lightly moistened cloth and
a mild detergent.

Disposal

Disposal of the appliance

Do NOT dispose of the appliance in your normal domestic waste.
This product is subject to the provisions of European Directive
2002/96/EC (Waste Electrical and Electronic Equipment).

Dispose of the appliance through an approved disposal centre or at your com-
munity waste facility. Pay heed to the currently applicable regulations. In case of
doubt, consult your local disposal facility.

> Before disposing of the appliance it is essential to first remove the battery.

Disposal of batteries

Used batteries/cells may not be disposed of in household waste. Every consumer
is statutorily obliged to dispose of batteries or cells at a collecting point in his
town/district or at a retail company. This obligation is intended to ensure that bat-
teries/cells are disposed of in an environmentally friendly manner. Only dispose
of batteries when they are fully discharged.

10 LAH 55 A2
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Appendix

Technical data

Cordless Handheld Spotlight

Halogen Spotlight
LED Spotlight

LED ambient lighting
LED flashing light
Rechargeable battery

Protection type

lllumination time

Mains power adapter
Model

Input voltage

Output voltage, current
Protection class

Vehicle adapter

Input voltage

Output voltage, current

LAH 55 A2

H3 6V, 55 Watt
8 LEDs
4 LEDs
4 LEDs
Lead-acid battery 6 V 4 Ah
IP 44

Halogen operation: approx. 20 minutes
LED operation: approx. 20 hours
LED Ambient lighting: approx. 40 hours
LED Blinking light: approx. 85 hours

WIJG-Y410720500D
230V ~, 50 Hz
7.2V ===, 500 mA

WA[s]

12V=—==
7.2V === 600 mA
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Notes on the Declaration of Conformity

With regard to conformity with essential requirements
and other relevant provisions, this appliance complies
with the guidelines of the Electromagnetic Compatibility
Directive 2004/108/EC as well as the Directive for Low
Voltage appliances 2006/95/EC.

The complete original declaration of conformity can be
obtained from the importer.

Warranty

You receive a 3-year warranty for this appliance as of the purchase date. This
appliance has been manufactured with care and meticulously examined before
delivery.

Please retain your receipt as proof of purchase. In the event of a warranty claim,
please make contact by telephone with our Service Department. Only in this way
can a postfree despatch for your goods be assured.

> The warranty covers only claims for material and manufacturing defects,
but not for transport damages, wearing parts or for damage to fragile
components, e.g. bulbs or switches.

The appliance is intended solely for private, not commercial, use. If this product
has been subjected to improper or inappropriate handling, abuse, or modifica-
tions not carried out by one of our authorised sales and service outlets, the
warranty will be considered void.

Your statutory rights are not restricted in any way by this warranty. The warranty
period is not extended by repairs effected under warranty. This applies also to
replaced and repaired parts.

Damages or defects discovered after purchase are to be reported directly after
unpacking, at the latest two days after the purchase date.

On expiry of the warranty, all repairs carried out are subject to payment.

12 LAH 55 A2
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Service

Service Great Britain
Tel.: 0871 5000 720 (£ 0.10/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

IAN 78417

(IED Service Ireland
Tel.: 1890 930 034
(0,08 EUR/Min., (peak))
(0,06 EUR/Min., (off peak))
E-Mail: kompernass@lidl.ie

IAN 78417

Importer
KOMPERNASS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM, GERMANY

www.kompernctss.com

LAH 55 A2 13
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Uvod

Informacije o teh navodilih za uporabo

Iskrene &estitke ob nakupu vase nove naprave.

Odlotili ste se za kakovosten izdelek. Ta navodila za uporabo so sestavni del
vadega izdelka. Vsebujejo pomembne napotke za njegovo varost, uporabo
in odstranitev. Preden izdelek za&nete uporabljati, si preberite vse napotke za
njegovo varno uporabo. |zdelek uporabljajte samo na opisani nagin in le za
navedena podrodja uporabe. Ta navodila dobro shranite. Ob predaiji naprave
tretji osebi zraven prilozZite tudi vso dokumentacijo.

Avtorske pravice
Ta dokumentacija je za3&itena z zakonom o avtorskih pravicah.

Vsakr$no razmnoZevanije oz. ponatis, tudi deloma, ter predvajanie slik, tudi
v spremenieni obliki, so dovoljeni le s pisnim dovolienjem proizvajalca.

Omejitev odgovornosti

Vse tehnicne informacije, podatki in napotki za prikljuéitev in za uporabo naprave,
navedeni v teh navodilih za uporabo, ustrezajo stanju ob izdaiji teh navodil in so
navedeni ob upostevanju nasih dosedaniih izkusenj in spoznani, po nasi najboljsi
vesti in zavesti.

Iz navedb, slik in opisov ni mogoce izpelievati nikakrinih zahtevkov.

Proizvajalec ne prevzame nikakrine odgovornosti za 3kodo zaradi neupostevanja
teh navodil, nepredvidene uporabe, nestrokovnih popravil, nedovolienih izvedenih
sprememb ali uporabe nedovoljenih nadomestnih delov.

Predvidena uporaba

Ta naprava je namenjena za uporabo kot prenosen vir svetlobe na zunanijih
obmogjih. Naprava je zasciteno pred brizgi vode, vendar ni zasnovana za
neposredno uporabo na dezju. Naprava ima 4 nacine delovanja (halogenska
lug, delovanje LED-lugi, prostorska LED-lu¢ in utripajoéa LED-lu¢). Ta naprava ni
namenjena obrni uporabi.

Kakrina koli druga ali drugaéna uporaba od navedene velja za nepredvideno.
Uveljavljanje kakrsnih koli zahtevkov na podlagi $kode zaradi nepredvidene
uporabe je izklju&eno. Tveganie nosi izkljuéno uporabnik.

16 LAH 55 A2
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Opozorila

LAH 55 A2

V teh navodilih za uporabo se uporabljajo naslednja opozorila:

NEVARNOST

Opozorilo te stopnje nevarnosti oznaéuje grozeco nevarno
situacijo.

Ce se nevari situaciji ne izognete, to lahko privede do smrti ali tezkih poskodb.

> Upostevajte navodila v tem opozorilu, da preprecite nevarnost smrti ali

tezkih poskodb oseb.

/\ oPOZORILO

Opozorilo te stopnje nevarnosti oznaéuje mozno nevarno
situacijo.
Ce se nevarni situaciji ne izognete, to lahko privede do poskodb.

> Upostevaijte navodila v tem opozorilu, da prepreéite poskodbe oseb.

POZOR

Opozorilo te stopnje nevarnosti oznac¢uje morebitno stvarno
Skodo.

Ce se takni situaciji ne izognete, to lahko privede do stvarne $kode.

> Upostevaijte navodila v tem opozorilu, da prepredite stvarno 3kodo.

NAPOTEK

> Napotek oznaduje dodatne informacije, ki vam olajsajo ravnanje z napravo.

17
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Varna uporaba

V tem poglavju najdete pomembne varnostne napotke za ravnanje z napravo.
Ta naprava ustreza predpisanim varnostnim dolog&ilom. Nepravilna uporaba
lahko privede do osebnih poskodb in stvarne Zkode.

Osnovni varnostni napotki

Za varno rokovanje z napravo upostevajte naslednje varnostne napotke:

B Ta naprava ni namenjena temu, da bi jo uporabljale osebe (tudi otroci ne)
z omejenimi fizi¢nimi, zaznavnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanj-
kljivimi izku3njami in/ali znanjem, razen pod nadzorom osebe, ki je zanje
odgovorna dli jim je dala navodila v zvezi z uporabo naprave.

B Otroke je treba nadzorovati, da prepreite igro z napravo.

B Ne uporabljajte optiénih instrumentov, kot npr. povecevalnega stekla, za
neposredno gledanie svetlobnega Zarka. Obstaja nevarnost poskodbe o¢i.

B Napravo pred uporabo preverite glede zunaniih vidnih poskodb. Poskodovane
naprave ne uporabljajte. Obstaja nevarnost elekiriénega udara.

B Popravila na napravi naj izvajajo le poobladena strokovna podietia ali servi-
sna sluzba. Zaradi nestrokovnih popravil lahko pride do bistvene nevarnosti
za uporabnika. Poleg tega garancijska pravica neha veljati.

B Uporabljajte le priloZzeni omrezni napajalnik z vticéem ali priloZeni adapter za
vozila za polnjenje akumulatorja roéne svetilke.

B Omrezni napajalnik lahko priklju¢ite izkljuéno na omrezno vtignico, instalirano
v skladu s predpisi.

B Omrezna vtiénica mora biti preprosto dosegljiva, tako da v primeru sile
omrezni napajalnik lahko hitro potegnete iz nje.

B Ne dovolite, da bi omrezni napajalnik in adapter za vozila prisla v stik
s tekogino.

B Omrezni napajalnik in adapter za vozila se ne smeta uporabljati na prostem,
temved samo v zaprtih in suhih prostorih.

B Adapter za vozila smete priklju¢iti le na vzigalniku za cigarete v motornem
vozilu oz. na elektrini vtiénici vozila z 12 V.

Bl Pri tem vedno naijprej roéno svetilko z akumulatorjem prikljuéite na omrezni
napajalnik oz. na adapter za vozila in Sele potem vtaknite vti¢ omreznega
napajalnika/adapterja za vozila v vtiénico oskrbe s tokom.

H V primeru poskodbe omreznega napajalnika/adapterja za vozila naj tega
zamenija aviorizirana strokovna oseba ali servisna sluzba, da tako prepredite
nevarnost.

18 LAH 55 A2
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B Omreznega napajalnika/adapterja za vozila nikoli ne uporabljajte, &e je
prikljuéna napeliava poskodovana. Obstaja nevarnost elekiriénega udara.

B Reflektorja med delovanjem nikoli ne pokrivajte. Obstaja nevarnost pregretia.

| Q"'OsmE Obhranjajte zadostno razdaljo do osvetliene povrsine (najmanj
~F 0,5 m), ker sicer obstaja nevarnost pozara zaradi kopicenia toplote.

B Naprave nikoli ne porabljajte brez zai¢itnega stekla.
| @ Zlomljeno zasgitno steklo je treba pred naslednjo uporabo
@@@7 zamenijati. Obstaja nevarnost poskodb.
Postavitev in prikljucitev

Vsebina kompleta in pregled po transportu
Naprava se standardno dobavi z naslednjimi komponentami:
Ro&na svetilka z akumulatorjem
Omrezni napajalnik

[ ]
[
® Adapter za vozila za 12V
® Nosilni pas

[ ]

Ta navodila za uporabo

> Vsebino kompleta preverite glede popolnosti obsega dobave in vidne skode.

> V primeru nepopolne dobave ali poskodb zaradi pomanikljive embalaze
ali transporta se obrnite na telefonsko servisno sluzbo (glejte poglavie Servis).

Razpakiranje
4 Vzemite vse dele naprave in navodila za uporabo iz 3katle.

¢ Odstranite ves embalazni material.

A\ oPOZORILO

> EmbalaZnih materialov se ne sme uporabljati za otrosko igro. Obstaja
nevarnost zadugitve.

LAH 55 A2 19
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Odstranitev embalaze

Embalaza napravo za¥éiti pred poskodbami pri transportu. Embalazni materiali
so izbrani v skladu z njihovo okoljsko primernostjo in glede na vidike njihovega
odstranjevanija ter jih je mogoce reciklirati.

Vrnitev embalaze v krogotok materialov pomeni prihranek surovin in zmanja
%@ nastajanje odpadkov. Neuporabne embalazne materiale odstranite v skladu z

lokalno veljavnimi predpisi.

> Originalno embalaZzo po mozZnosti shranite tekom veljavnosti garancijske
dobe naprave, da lahko napravo v primeru uveljavljanja garancije primerno
zapakirate.

Opis naprave

LED-Zaromet

Halogenski Zaromet

Gumb za spremembo poloZaja roéaja

Nosilni ro&aj

Prostorska LED-lu¢

Stikalo za vklop/izklop prostorske LED-luéi in utripajoge LED-luéi
Stikalo za vklop/izklop halogenske luéi in delovanja LED-luéi
Prestavljivo stojalo

Tocke pritrditve nosilnih pasov

Prikaz napolnjenosti, zelen [NNET (Cisto polno)

Prikaz napolnjenosti, rde¢ [5 11 (se polni)

Polnilna vti¢nica z zapornim Eepom

Utripajoa LED-lug

Adapter za vozila za 12 V

POODPOB000000000

Omrezni napajalnik
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Uporaba in delovanje

V tem poglavju najdete pomembne varnostne napotke za uporabo in ravnanje
z napravo.

Polnjenje akumulatorja

Naprava ima svinéeni akumulator z gelom, ki veinoma ni potreben vzdrzevanija
in je zasciten pred iztekanjem. Za &m daljo Zivljenjsko dobo svojega akumula-
torja upostevajte naslednje napotke:

B Pred prvo uporabo akumulator dokon&no napolnite v 24 urah z omreznim
napajalnikom, ki je del obsega dobave.

B Izogibaite se globinski izpraznjenosti akumulatorja. V ta namen ob pojemajoéi
svetlosti napravo izklopite in akumulator ponovno napolnite. Naprave ne
puscajte delovati brez nadzora.

B Naprave ne hranite prazne, temve& akumulator po uporabi ponovno napolnite.
Shranjevanje prazne naprave je za akumulator skodljivo.

B Pri daligem shranjevanju se akumulatorii spraznijo. Ce naprave dlie &asa ne
uporabljate, akumulatorje vsake 3 mesece ponovno napolnite.

4 Roéno svetilko z akumulatorjem dokonéno izklopite (stikali za vklop/izklop
0O + @ v polozaju ,0).
¢ Prikljugite nizkonapetostni vti¢ omreznega napajalnika @ / adapterje za

vozila @ na polnilno vti¢nico (B roénega zarometa z akumulatorjem.

¢ Viaknite omrezni napajalnik @ v omrezno vtiénico oz. adapter za vozila @
v vzigalnik/elektriéno vtiénico motornega vozila.

¢ Postopek polnjenja se zaéne in rdedi prikaz napolnjenosti (5 11 @ zasveti.
Ko je akumulator dokonéno napolnjen, dodatno sveti $e zeleni prikaz napol-

njenosti [wmmp @

NAPOTEK

> Cas polnjenja znaa 15 ur, vendar se lahko pri popolnoma spraznjenem
akumulatorju podalj$a za priblizno 1-2 uri.

> Ne pozabite, da se pri polnjenju s pomoéjo adapterja za vozila ustrezno
prazni akumulator vozila. Zato napravo po moznosti polnite le pri vkloplienem
motorju, da tako ohranite stanje pripravljenosti akumulatorja vozila.
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Vklop in izklop/izbira nacina delovanja

Naprava ima 4 naine delovanja (halogenska lu¢, delovanje LED-luéi, prostorska
LED-lu¢ in utripajo&a LED-lu€), ki jih lahko nastavite s pomogjo stikal za vklop/

izklop @ + @.
¢ Preklopite stikalo za vklop/izklop @ v polozaj ,I*, da tako vklopite prostorsko
LED-lué.
¢ Preklopite stikalo za vklop/izklop @ v polozaij ,I1*, da vklopite utripajoco
LED-ué.

¢ Preklopite stikalo za vklop/izklop @ v polozaj ,0“, da izklopite prostorsko
LED-lu¢ oz. utripajoéo LED-lug.

¢ Preklopite stikalo za vklop/izklop @ v polozaj ,1“, da vklopite halogenski
Zaromet.

¢ Preklopite stikalo za vklop/izklop @ v polozaj 11, da vklopite LED-zaromet.

¢ Preklopite stikalo za vklop/izklop @ v polozaj ,0”, da izklopite halogenski
oz. LED-Zaromet.

Prestavitev nosilnega roéaja in stojala

Nosilni roéaj @ lahko prestavite v polozaj pistole ali v polozai laterne.

4V ta namen pritisnite gumb @) na nosilnem rocaju @ in pri tem nosilni roéaj @
obrnite navzgor ali navzdol, tako da se zasko&i. Polozaj pistole je namenijen
za osvetlievanije bolj oddaljenih objektov; poloZaij laterne je primeren za
iskanje.

Poleg tega pa imate tudi moznost, da roéno svefilko za stojeéo uporabo postavite
na prestavljivo stojalo @. Svetlobni Zarek lahko usmerite skozi 5 zasko&nih
polozajev. Zanko na stojalu lahko uporabite za obe3anje naprave.

4 Povlecite stojalo @ v enega od 5 zasko&nih poloZajev in napravo odloZite.

Vzdrzevanje

Zamenjava halogenske zarnice

Teh LED-uéi se ne da zamenjati in jih ni treba vzdrZevati. Zamenjate lahko samo
halogensko Zarnico.

/\ oPOZORILO

Zarnica in reflektor se pri delovaniju zelo segrejeta. Obstaja nevarnost opeklin!

> Napravo pustite, da se ohladi, preden zagnete menjavati Zarnico.
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POZOR

> Zarnice se ne dotikaite z golimi rokami, temveg uporabljajte mehko krpo

brez prahu.

Slika Menjava Zarnice

¢ Napravo izklopite s stikali za vklop/izklop @ + @.
¢ Prepricaite se, da na polnilni vtiénici @ ni prikljuéen omrezni napajalnik oz.
adapter za vozila.

¢ Razrahljajte obro¢ zarometa (&), tako da ga malce odvijete v smeri urnega
kazalca, potem pa ga snemite z naprave.

¢ Odstranite kabel (B) in drzalno sponko (©) z drzala (D).

¢ Vzemite zamico iz drzala (D) in previdno logite vtiéno povezavo (B) prikljué-
nega kabla.

¢ Vstavite novo zarnico istega fipa (glejte pod Tehniéni podatki) v drzalo (D) in
povezite prikljuéni kabel z viiéno povezavo (E).

¢ Zavarujte zarnico z drzalno sponko (©) in z vijakom ter matico ponovno
pritrdite kabel na drzalu (D).

¢ Vstavite obro¢ zarometa (&) tako v napravo, da arefimi nastavki obroca
segajo v odprtine v ohi3ju. Obro& zapahnite, tako da ga malce zasukate
v nasprotni smeri urnega kazalca.
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Ciscenje

NEVARNOST

Smrina nevarnost zaradi elekiriénega toka!

> Potegnite omrezni napajalnik iz vtiénice oz. adapter za vozila iz vzigalnika,
preden zadnete s &is€enjem.

> Zagotovite, da pri &i¥&enju v napravo ne more zaiti vlaga.

POZOR

Mozina poskodba naprave.

> Ne uporabljajte agresivnih ali grobih ¢istil, ki bi lahko poskodovala povrino
naprave.

4 Napravo ¢istite izklju&no z rahlo vlazno krpo in blagim &istilom.

Odstranitev

Odstranitev naprave

Naprave nikakor ne odvrzite v obi¢ajne gospodinjske odpadke.
Ta izdelek je podvrzen evropski direktivi 2002/96/EC (an. Waste
Electrical and Electronic Equipment).

Napravo oddaite pri podjetju, registriranem za predelavo odpadkoy, ali pri
svojem komunalnem podietju za predelavo odpadkov. Upostevaite trenutno
veliavne predpise. V primeru dvoma se obrnite na svoje podjetie za predelavo
odpadkov.

> Pred odstranjevanjem naprave morate obvezno odstraniti akumulator.

Odstranjevanje baterij/akumulatorjev

Baterij in akumulatorjev ni dovoljeno odvreéi v gospodinjske odpadke. Vsak
porabnik je po zakonu dolZan oddati baterije/akumulatorje na zbiraliséu svoje
obg&ine/svoje &etrti ali jih oddati v trgovini. Ta obveza sluzi temu, da se baterije/
akumulatorii lahko oddajo za okolju prijazno odstranjevanije. Baterije in akumula-
torje oddajajte samo izpraznjene.
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Priloga

Tehni¢ni podatki

Ro¢cna svetilka z akumulatorjem

Halogenski Zaromet H3 6V, 55W
LED-Zaromet 8 LED-luek

Prostorska LED-u¢ 4 LED-luek

Utripajoca LED-lué 4 LED-lugk

Akumulator Svingeni akumulator z gelom 6 V 4 Ah
Vrsta zasdite IP 44

Delovanije halogenske lué: pribl. 20 minut
Delovanije LED-lu¢: pribl. 20 ur
Prostorska LED-lué: pribl. 40 ur
Utripajoéa LED-lu¢: pribl. 85 ur

Trajanje svetenja

Omrezni napajalnik

Model WIJG-Y410720500D
Vhodna napetost 230V ~, 50 Hz
Izhodna napetost, izh. tok 7,2V ==, 500 mA
Razred zaicite I/ [l
Adapter za aviomobil

Vhodna napetost 12V=—==
Izhodna napetost, izh. tok 7,2 V ===, 600 mA

Opombe k izjavi o skladnosti

Ta naprava je skladna z osnovnimi zahtevami in drugimi
relevantnimi predpisi evropske direktive o elekiromagnetni
zdruZljivosti 2004/108/EC ter Nizkonapetostne direktive
2006/95/EC.

Celotna originalna izjava o skladnosti je na razpolago pri
uvozniku.
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Proizvajalec
KOMPERNASS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM, GERMANY

WWWw. kompernass.com

Servis

(8D Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail: kompernass@lidl.si

IAN 78417

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom jam¢imo Kompernass GmbH, da bo izdelek v
garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oz.
po svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.
Garancijski rok za proizvod je 3 leta od dneva nabave.

Kupec je dolzan okvaro javiti poobla3éenemu servisu oz. se informirati o
nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni telefonski 3tevilki. Svetujemo vam,
da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Kupec je dolzan pooblasé¢enemu servisu predloZiti garancijski list in racun,
kot potrdilo in dokazilo o nakupu.

6. 'V primeru, da proizvod popravlja nepoobla$éeni servis ali oseba, kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

7. Vzroki za okvaro oz. nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same, in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oz. prodajaléeve sfere. Kupec ne more uve-
liavljati zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal priloZenih navodil za sestavo in
uporabo izdelka ali, &e je izdelek kakorkoli spremenien ali nepravilno vzdrzevan.

8. Jamé&imo servisiranje in rezervne dele za minimalno dobo, ki je zahtevana s
strani zakonodaie.

9. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

10. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na dveh lo¢enih
dokumentih (garancijski list, ragun).

11. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje pravic potro3nika, ki izhajajo iz odgo-
vornosti prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec:

Lidl d.o.0.k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Uvod

Informace k tomuto navodu k obsluze
Gratulujeme Vam k zakoupeni nového piistroje.

Vasim nakupem jste si vybrali kvalitni vyrobek. Navod k obsluze je sougésti tohoto
vyrobku. Obsahuje dileZité pokyny a upozornéni ohledné bezpeénosti, pouziti a
likvidace. Pfed pouzitim vyrobku si dobfe pFectéte provozni a bezpe&nostni pokyny.
Vyrobek pouZivejte pouze ptedepsanym zplisobem a v uvedenych oblastech
pouziti. Tento ndvod dobie uschovejte. Pfi pfedavani vyrobku tretim osobdm
preddveite i tyto podklady.

Autorské pravo
Tato dokumentace je chrdnénd autorskym prévem.

Jakékoli rozmnoZovani, resp. dotisk, i jenom &dsteéné a reprodukee ilustraci i ve
zménéném stavu, je dovolené pouze za vyslovného pisemného souhlasu vyrobce.

Omezeni ruéeni

Viechny technické informace, obsaZzené v tomto névodu k obsluze, jakoz i ddaje
a pokyny pro instalaci a pfipojeni a obsluhu, odpovidaii poslednimu stavu techniky
v dobé tisku a byly provedené s pfihlédnutim na nase dosavadni zkusenosti

a poznatky podle nejlepsiho védomi.

Z 4dai0, obrazkd a popist v tomto ndvodu nelze odvodit z&dné néroky.

Vyrobce neprebird ruéeni za skody, vzniklé na zékladé nedodrzeni névodu, na
zdékladé pouziti ne dle pfedpist, neodbornych oprav, nedovolen& provedenych
zmén nebo na zdkladé pouziti nedovolenych ndhradnich dilg.

Pouziti dle predpisu

Tento pfistroj slouZi jako prenosny svételny zdroj pro vnési prostiedi. Tento pfistroj
je chranén proti stiikajici vodé, ale neni konstruovan pro pfimé pouziti v desti.
Pristroj m& 4 provozni rezimy (halogenovy, LED provoz, LED prostorové svétlo a
LED blikaijici svétlo). Tento pfistroj neni uréen pro vyuZiti v podnikatelské sfére.

Jiné, nez k tomu uréené pouziti, plati jako pouZiti ne podle predpisd. Ndroky
jakéhokoliv druhu kvili poskozenti, které vzniklo na zékladé neodborného pouziti,
jsou vylou&eny. Riziko nese sdm v plném rozsahu provozovatel.
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Vystrazna upozornéni

LAH 55 A2

V predlozeném ndvodu k obsluze jsou pouZita ndsledujici vystraznd upozornéni:

NEBEZPECI

Timto vystraZznym upozornénim tohoto stupné nebezpeci se
oznaduje potencidlné nebezpeénd situace.

Pokud se nebezpecné situaci nezabrani, mize mit tato za nésledek usmrceni
nebo vazné zranéni.

> Pro zabrdnéni nebezpedi usmrceni nebo t&zké Gjmy na zdravi se musi
dodrzovat pokyny, uvedené v tomto varovani.

/\ VYSTRAHA

Timto vystraznym upozornénim tohoto stupné nebezpeci se
oznaduje moznda nebezpeéna situace.

Pokud se nezabrdni nebezpeéné situaci, mize vést tato ke zranénim.

> Proto tfeba nésledovat pokynim v tomto vystrazném upozornéni pro
zabrdnéni zranéni osob.

POZOR

Timto vystraznym upozornénim tohoto stupné nebezpeci se
oznaduje moznda hmotna skoda.

Pokud se nezabrani této nebezpedné situaci, miZe vést tato ke hmotnym
3koddm.

> Proto tfeba nésledovat pokynim v tomto vystrazném upozornéni pro
zabranéni hmotnych 3kod.

UPOZORNENI

> Upozornéni oznaduje dodateéné informace, které uleh&i manipulaci
s pristrojem.
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Bezpecnost

V této kapitole obdrzite dileZitd bezpecnostni upozornéni ohledné manipulace
s pfistrojem. Tento pfistroj odpovidd pfisluiné predepsanym bezpeénostnim usta-
novenim. Neodborné pouziti mize vést k jeho poskozeni a zranéni osob.

Zakladni bezpecnostni pokyny
Pro bezpe&nou manipulaci s pfistrojem dodrzujte ndsledujici bezpe&nostni pokyny:

B Tento pfistroj neni uréen k fomu, aby jej pouZivaly osoby (véetné déti), které
maiji omezené fyzické, senzorické nebo dudevni schopnosti & nedostatek
zku3enosti a/nebo znalosti, ledaze by jej pouzivaly pod bezpe&nostnim
dohledem zodpov&dné osoby nebo by od ni obdrzely pokyny, jak pfistroj
pouzivat.

W Déti by mély byt pod dohledem, abyste méli jistotu, Ze si s pfistrojem nehraji.
B Pro pfimy pohled do svételného paprsku nepouzivejte optické pfistroje, jako
je napt.lupa. Hrozi nebezpedi zranéni zraku.

B Zkontrolujte pfistroj pred pouzitim na vnéisi viditelnd poskozeni. Vadny pfi-
stroj neuvédéijte do provozu. Hrozi nebezpedi Grazu elekirickym proudem.

B Opravy na pfistroji nechte provadét pouze autorizovanymi odbornymi
podniky nebo sluzbou zdkaznikim. Neodborné opravy mohou zpUsobit
zdvaznd nebezpedi pro vZivatele. K tomu zanikaji i zdruéni ndroky.

B K nabijeni akumuldtorového ruéniho zéfiée pouZivejte pouze dodany sifovy
adaptér nebo dodany adaptér pro motorové vozidla.

B Sifovy adaptér se smi zapojit vyhradné do sifové zdsuvky, instalované dle
predpis0.

B Sifovd zdsuvka musi byt snadno pfistupnd, aby bylo mozné, sitovy adaptér
snadno odpoijit od sit& v nouzovém pfipadé.

B Nedovolte, aby se sifovy adaptér a adaptér pro motorova vozidla nedostaly
do kontaktu s tekutinami.

B Sifovy adaptér a adaptér pro motorovéd vozidla se nesmi pouzivat venku,
nybrz pouze v uzavienych a suchych prostoréch.

B Adaptér pro motorovéd vozidla se smi zapdjet pouze do cigaretovych zapa-
lovaci ve vozidle resp. palubni sifové zasuvky s 12 V.

B Akumuldtorovy ruéni z4fi¢ zastréte vzdy nejdfive do sifového adaptéru resp.
do adaptéru v motorovém vozidle, a az poté zastréte sifovy adaptér/adap-
tér pro motorovd vozidla do napdijeni proudem.

B Pii poskozeni sifového adaptéru/ adaptéru pro motorovd vozidla, jej nechte
vyménit autorizovanym odbornym persondlem nebo sluzbou zékaznikom,
aby se tak zabrdnilo ohroZenim.
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B Sifovy adaptér/ adaptér pro motorovd vozidla nikdy nepouziveite s poskozenym
pfipojovacim vedenim. Hrozi nebezpedi Grazu elekirickym proudem.

B B&hem provozu nikdy nezakryvejte reflektor. Hrozi nebezpegi piehrdti.

| Q"'OsmE Udrzuijte dostatecnou vzddlenost od osvétlené plochy (minimalné
~ £ 0,5 m), protoZe jinak hrozi nebezpeci pozéru vlivem tepla.

B Pfistroj nikdy neprovozujte bez ochranného skla.
| @ Rozbité predni ochranné sklo se pfed daldim pouzitim musi
%@7 vyménit. Hrozi nebezpeéi poranéni.

Instalace a pripojeni

Rozsah dodani a dopravni inspekce

Pristroj se standarné doddvé s nésledujicimi komponenty:

akumulétorovy ruéni z4fig
® sitovy zdroj

® 12V adaptér do motorového vozidla
® nosny popruh

® tenfo navod k obsluze

UPOZORNENI

> Zkontrolujte doddvku na kompletnost a viditelné poskozeni.

> V pripadé nedplné dodavky nebo poskozeni, vzniklé v disledku vadného
obalu nebo dopravou, kontaktujte servisni Hotline (viz kapitolu Servis).

Vybaleni
4 Vyjméte viechny &asti pfistroje a ndvod k obsluze z kartonu.

4 Odstraiite veskery obalovy materidl.

A\ VYSTRAHA

> Obalovy materidl neni hracka pro déti. Hrozi nebezpedi uduenim.
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Likvidace obalu

QY

&

Obal chréni pFistroj pred poskozenim pfi piepravé. Obalovy materidl je zvolen
podle ekologického a likvidagné technického hlediska, a proto jej Ize recyklovat.

Navrdceni obalu do ob&hu zpracovdni materidlu 3effi suroviny a snizi produkei od-

UPOZORNENI

padi. Vice nepotiebny obalovy materidl zlikvidujte dle misin& platnych predpisd.

> Pokud mozno, uschovejte origindlni baleni b&hem zdruéni doby pfistroje,

aby bylo mozné, v pfipadé zdaruky pfistroj fédné zabalit.

Popis pristroje

POODPOB000000000

LED reflektor

halogenovy svétlomet

tlagitko pro zménu polohy rukojeti

drzadlo

LED prostorové svétlo

zapina&/vypinaé LED prostorového svétla a LED blikajiciho svétla
zapinad/vypinaé halogenového a LED provozu
prestavitelny stojan

body pfidrzeni nosného popruhu

zelend indikace stavu nabiti [EEEH (kompletné nabité)
&ervend indikace stavu nabiti (5 11 (nabiji se)
nabijeci zdsuvka se zdvérnou zatkou

LED blikajici svétlo

12 V adaptér do motorového vozidla

sifovy zdroj
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Obsluha a provoz

V této kapitole obdrzite dileZitd upozornéni a informace k obsluze a provozu
pristroje.

Nabijeni akumulatoru

Pristroj je vybaven na Gdrzbu nendroénym a proti vyteceni bezpeéném akumulé-
torem s olovnatym gelem. Pro optimdini Zivotnost Vaseho akumulatoru dodrzujte
ndsledujici pokyny:

B Pfed prvnim pouzitim nechte Oplné nabijet akumuldtor po dobu 24 hodin
siftovym adaptérem, ktery je souédsti rozsahu doddvky.

B Zabradte Gplnému vybiti akumuldtora. Vypnéte proto piistroj v pFipadé snizeni
zd&fivosti a opét nabijte akumuldtor. Neprovozuite pfistroj bez dozoru.

B Pfistroj neskladujte v nenabitém stavu, nybrz nabijte po pouZiti op&t akumulétor.
Skladovani ve vybitém stavu poskodi akumuldtor.

B Pfi dlouhodobém skladovédni se akumulétory vybiji. Pokud nepouzivate
pristroj del3i dobu, tak nechte opé&t nabit akumulétor kazdé 3 mésice.

¢ Uplné vypnéte akumuldtorovy ruéni zéfi& (zapinaé/vypinag @ + @ do
pozice ,0").

¢ Zapoijte kontektor s nizkym napéti, sitového adaptéry @, adaptéru pro mo-
torovd vozidla @@ do nabijeci zdsuvky @ akumuldtorového ruéniho zdfice.

¢ Sitovy adaptér @ zastréte do sifové zdsuvky resp. adaptér pro motorové
vozidla @ do zapalovaée cigaret/palubni sitové zasuvky v motorovém
vozidle.

¢ Nabijeni za¢ne a pfitom se rozsviti Gervend indikace stavu nabiti [ 1 .
Jeli akumulétor Gplné nabity, tak se dodateéné rozsviti zelend indikace stavu

nabiti [EER0 @.

UPOZORNENI

> Doba nabijeni je cca 15 hodin, miZe se viak u celkem vybitého akumulé-
toru prodlouZit o cca 1-2 hodiny.

> Maéijte na védomi, Zze béhem nabijeni pomoci adaptéru v motorovém
vozidle je odebirdna energie baterie vozidla. Nabijejte proto pfistroj dle
moznosti za béZiciho motoru, aby se zachoval stav pripravenosti baterie
vozidla.
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Vypnuti a zapnuti / Volba provozniho rezimu

Pfistroj mé& 4 provozni rezimy (haalogenovy, LED provoz, LED prostorové svétlo
a LED blikajici svétlo), kterd Ize nastavit pomoci zapinage/vypinate @ + @.

¢ Pro zapnuti LED prostorového svétla nastavte zapinaé/vypinaé @ do
pozice ,I".

|

4 Pro zapnuti LED blikgjiciho svétla nastavte zapinad/vypinaé @ do pozice ,II".

¢ K vypnuti LED prostorového svétla resp. LED blikajiciho svétla nastavte zapi-
na&/ vypinaé @ do pozice ,0".

¢ Pro zapnuti halogenového reflektoru nastavte zapinaé/vypinaé @ do
pozice ,I”.

¢ Pro zapnuti LED reflektoru nastavte zapinaé/vypinaé @ do pozice ,II".
¢ K vypnuti halogenového resp. LED reflektoru nastavte zapina&/vypinaé @
do pozice ,0".
Pfestaveni drzadla a stojanu
Méte moznost prestaveni drzadla @ do polohy jako pistole nebo jako lampa.

¢ Stisknéte za tim Géelem tlacitko € na drzadle @ a otocte pfitom drzadlo @
do horni nebo spodhni polohy, dokud nezaskoéi. Poloha ve tvaru pistole slouzi
k osvétleni vzdalenych objékt; poloha lampy se dobfe hodi pro hleddni.

Ddle méte také moznost, postavit akumulatorovy ruéni z&fi€¢ pomoci pestavitelného
stojanu @. 5 zasunovacimi polohami Ize vycentrovat svételny paprsek. Oka na
stojanu Ize pouzit k zavéseni pfistroje.

¢ Vytdhnéte stojan @ do jedné z 5 zasunovacich poloh a odstavte piistroj.

Udriba
Vyména halogenové zarovky

Tyto LED nejsou vyménitelnd a nemusi se udrzovat. Lze vyménit pouze halogenovou
ZGrovku.

A\ VYSTRAHA

Zérovka a reflektor jsou v provozu velmi horké. Hrozi nebezpeéi popdlenin!

> Pfed vyménou Zdrovky viak pfistroj nechte zcela vychladnout.
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POZOR

> Nedotykejte se Zdrovky holyma rukama, nybrZ pouZivejte bezprachovy

mékky hadfik.

Obr. Vyména Zdrovky
¢ Piistroj vypnéte pomoci zapinace/vypinaée @ + @.

¢ Ujistéte se, zda neni do nabijeci zasuvky @ zastréen sitovy adaptér resp.
adaptér pro motorové vozidla.

¢ Krouzek reflektoru (&) uvolnéte nepatrnym pootogenim ve sméru hodinovych
ru€i¢ek a sejméte jej z pfistroje.

¢ Odstrafite kabel (8) a pidrzovaci svorku (©) z drzaku (D).

¢ Vyjméte zdarovku z drzéku (©) a uvolnéte opatrné konektor (E) pfipojovaciho

kabelu.

¢ Nasadte novou Zdrovku stejného typu (viz Technickd data) do drzéku (B)
a pfipojovacim kabel spojte s konektorem ().

¢ Zdrovku zaiistéte pridrzovaci svorkou (©) a opévnéte opétkabel droubem
a matici na drzaku (D).

¢ Viozte krouzek reflektoru (&) na piistroj tak, aby aretace krouzku zapadaly
do vyhloubenin krytu. KrouZzek zablokujte nepatrnym pootocenim proti sméru
hodinovych rugicek.
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Cisténi

Nebezpedi ohrozeni zivota elektrickym proudem!
> Pfed &isténim vytdhnéte napdijeci zdroj ze z&suvky resp.adaptér pro motorova
vozidla ze zapalovage cigaret.

> Zaijistéte, aby se pfi &isténi nedostala do pfistroje vlhkost.

POZOR

Mozné poskozeni pristroje.

> Nepouzivejte silné nebo abrazivni istici prostiedky, protoze by tyto mohly
poskodit povrch.

¢ Pfistroj Cistéte vyhradné mirné navlhéenou tkaninou a neagresivnim &isticim

prostfedkem.

Likvidace

Likvidace pristroje
Pfistroj v Zadném pFipadé nevhazujte do béiného domovniho
odpadu. Tento vyrobke podléhé evropské smérnici €. 2002/96/EC
(Waste Electrical and Electronic Equipment).

Pristroj predeijte k likvidaci odborné firmé ¢&i jej odevzdejte v mistnim recyklaénim
zafizeni. Dodrzujte aktudlné platné piedpisy. V pfipadé pochybnosti kontaktujte
prisludnou firmu, kterd se zabyvd likvidaci odpadu.

UPOZORNENI

> Pred likvidaci pristroje je nuné vyjmout baterii.

Likvidace baterii/akumulatoru

Baterie/akumuldtory nesméji pfijit do domovniho odpadu. Kazdy spotfebitel je ze
zdkona povinen baterie a akumulatory odevzdat na sbémém misté ve své obci nebo
méstské &tvrti. Tato povinnost slouZi k tomu, aby byly baterie/akumuldtory odevzdany
k ekologické likvidaci. Vraceijte baterie a akumuldtory jen ve vybitém stavu.
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Dodatek

Technicka data

.

Akumulatorovy ruéni zarié
Halogenovy svétlomet

LED reflektor

LED prostorové svétlo

LED blikajici svétlo

Akumulator

ZpUsob ochrany

Doba sviceni

Sifovy zdroj

Model

Vstupni napéti

Vystupni napéti, vystupni proud

Tfida ochrany

H3 6V, 55 Watt
8 LED
4 LED
4 LED

akumuldtor s olovnatym gelem 6 V 4 Ah
IP 44

Halogenovy provoz: cca. 20 minut
LED provoz: cca. 20 hodin
LED prostorové svétlo: cca. 40 hodin
LED blikajici svétlo: cca. 85 hodin

WIJG-Y410720500D
230V ~, 50 Hz
7,2V ===, 500 mA

WA[s]

Adaptér do motorovych vozidel

Vstupni napéti

Vystupni napéti, vystupni proud

LAH 55 A2
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Upozornéni k Prohlaseni o shodé

Tento pfistroj je v souladu se zékladnimi poZadavky

a ostatnimi relevantnimi pfedpisy smérmice pro elektro-
magnetickou kompatibilitu & 2004,/108/EC jakoz

i smérnice pro nizkonapéfové pristroje & 2006/95/EC.

Kompletni pdvodni Prohlé3eni o shodé Ize dostat
u dovozce.

Zaruka

Na fento pfistroj plati 3 letd zdruka od data zakoupenti. Pfistroj byl vyroben
s nejvyssi peclivosti a pred odeslanim pro3el vystupni kontrolou.

Uschoveite si, prosim, pokladni listek jako doklad o ndkupu. Budete-li uplathiovat
zéruku, spojte se prosim telefonicky se servisni provozovnou. Pouze tak vém
mizeme zaqjistit bezplatné zaslani vaseho zbozi.

UPOZORNENI

> Zaruéni plnéni se vztahuje pouze na vady materidlu nebo vyrobni zévady,
nikoliv v3ak na opotrebované dily nebo poskozeni, vzniklé pfi dopravé
a na poskozeni rozbitnych soucdsti, napt. spinact nebo akumuldtord.

Vyrobek je uréen vyhradné pro soukromé pouziti, nikoliv pro podnikatelské G&ely. PFi
nesprévném a neodborném vyuZivani, pfi pouZiti ndsili a pfi zasazich, které nebyly
provedeny nadimi autorizovanymi servisnimi provozovnami, zdruéni ndroky zanikaii.

Vase prava vyplyvaiici ze zdkona touto zdrukou nejsou omezena. Zaruénim plnénim
se zaruéni doba neprodlouzi. To plati jak pro nahrazené, tak i pro opravené dily.

Piipadné 3kody a nedostatky, zjidt&né uz pfi koupé, se musi hldsit hned po vybaleni
vyrobku, nejpozdé&ji viak do dvou dni od data ndkupu.

Po uplynuti zaruéni doby podléhaiji veskerd opravy poplatkdm.

Servis

(€2) Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

IAN 78417

Dovozce
KOMPERNASS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM, GERMANY

WWWw. kompernoss.com
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Uvod

Informacie k tomuto navodu na pouzivanie
Srde&ne vdm gratulujeme ku kipe tohto nového pristroja.

Rozhodli ste sa tym pre vysokokvalitny vyrobok. Névod na pouzivanie je sicasfou
tohto vyrobku. Obsahuje délezité pokyny tykajice sa bezpeénosti, pouzivania a
likvidacie zariadenia. Pred pouzivanim tohto vyrobku sa obozndmte so vietkymi
pokynmi na ovlddanie a bezpe&nostnymi pokynmi. Vyrobok pouzivajte iba tak,
ako je tu opisané a iba v tych oblastiach pouzitia, ktoré st tu uvedené. Dobre si
uschovaite tento ndvod. Pri odovzddvani vyrobku trefej osobe s nim odovzdaite

aj vietky podklady.

Autorské prava
Tato dokumentdcia je chrénend podla zdkona o autorskych pravach.

Akékolvek rozmnozovanie prip. kazdd dotlag, aj Ciastoénd, ako aj reprodukcia
obrdzkov, aj v upravenom stave je povolend len s pisomnym sthlasom vyrobcu.

Obmedzenie rucenia

Vietky v tomto ndvode na pouZivanie uvedené technické informdcie, ddaje a pokyny
na pripojenie a obsluhu zodpovedaijt najnoviiemu stavu pri odovzddvani do tlace
a zohladfujd s najlepsim vedomim nase doteraisie skisenosti a znalosti.

Z Gdajov, zobrazeni a opisov v fomto ndvode nemozno odvodzovaf Ziadne ndroky.

Vyrobca nepreberd Ziadnu zaruku za $kody, ktoré vzniknd nedodrzanim tohto
ndvodu, nespravnym pouzivanim, neodbornymi opravami, nepovolenymi zmenami
alebo pouzitim nepovolenych ndhradnych dielov.

Pouzivanie primerané ucelu
Tento pristroj sl0Zi ako prenosny zdroj svetla vo vonkajSom prostredi. Tento pristroj
je skonstruovany ako chréneny pred striekajicou vodou, nie viak na priame pouzitie
v dazdi. Pristroj m& 4 prevadzkové rezimy (rezim halogén, rezim LED, priestorové
osvetlenie LED a blika¢ka LED). Tento pristroj nie je uréeny na priemyselné vyuZitie.

Iné alebo tento opis prekradujice pouzivanie plati ako nezodpovedajice uréeniu
pristroja. Néroky akéhokolvek druhu za $kody spdsobené pouZivanim nezodpo-
vedaijicim ur&eniu st vyli¢ené. Riziko znd3a vyluéne prevadzkovatel.
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Varovania

V tomto ndvode na pouzivanie s uvedené nasledujice varovania:

Varovanie s tymto stupriom nebezpeéenstva oznaduje hroziacu
nebezpeénu situdciu.

Ak tejto nebezpecnej situdcii nezabranite, méze viest az k smrti alebo nebez-
pecnému poraneniu.

> Riad'te sa pokynmi v tomfo varovani, aby ste sa vyhli nebezpecenstvu smrti
alebo fazkého poranenia.

/\ VAROVANIE

Varovanie s tymto stupinom nebezpeéenstva oznacuje mozni
nebezpedénu situaciu.
Ak sa nevyhnete nebezpeénej situdcii, méze to viest k Grazu.

> Riadte sa pokynmi v tomto varovani, aby ste zabrdnili Grazom oséb.

POZOR

Varovanie s tymto stupinom nebezpeéenstva oznacuje mozné
vecné skody.

Ak sa nevyhnete nebezpecne;j situdcii, mdze to viest k vecnym 3koddam.

> Riadte sa pokynmi v tomto varovani, aby ste zabrdnili vecnym 3koddm.

UPOZORNENIE

> Upozornenie obsahuje dodato&né informdcie, ktoré ulah&uji zaobchddzanie
s pristrojom.

LAH 55 A2 a1



% LIVARNO |Lux|

SK

42

Bezpecnost

V tejto kapitole sa dozviete délezité bezpecnostné pokyny o zaobchddzani s
pristrojom. Tento pristroj zodpovedd prislusnym bezpecnostnym predpisom. Jeho
neodborné pouzivanie viak méze viesf k poraneniu oséb a k materidlovym skodam.

Zakladné bezpecnostné upozornenia

Pre bezpecné zaobchddzanie s pristrojom dodrzte nasledujice bezpeénostné
pokyny:

W Tento pristroj nie je uréeny na to, aby ho pouzivali osoby (vrétane deti)
s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami,
alebo s nedostatkom skdsenosti alebo nedostatkom znalosti, len za pred-
pokladu, Ze budi pod dohladom osoby zodpovednej za ich bezpeénos,
alebo od nej dostani pokyny, ako sa md pristroj pouzivat.

B Na defi treba dohliadaf, aby sa zabezpeéilo, Ze sa nebudd hrat s pristrojom.

B Nepouzivajte Ziadne optické ndstroje, ako st napr. lupy, na pozeranie pria-
mo do svetelného l6¢a. Hrozi nebezpe&enstvo poskodenia zraku.

B Skontrolujte pristroj pred pouzitim, & nemd zvonka viditelné poskodenia.
Poskodeny pristroj neuvddzajte do prevadzky. Hrozi nebezpeéenstvo Grazu
elektrickym prodom.

B Opravy pristroja zverte len autorizovanym odbornikom alebo zdkaznickemu
servisu. Pri neodbornych opravach méze pre pouzivatela vzniknif velké
nebezpecenstvo. Okrem toho zaniknd néroky na zdruku.

B Na nabijanie akumuldtorového svietidla pouZivaite len dodany siefovy
adaptér alebo dodany automobilovy adaptér.

B Siefovy adaptér sa smie pripojif vyluéne do zdsuvky, ktoré je nainstalovand
podla prisluinych predpisov.

B Elekirické zasuvka musi byt l[ahko pristupnd, aby bolo mozné v pripade
nidze siefovy adaptér rychlo vytiahnuf.

B Nedovolte, aby siefovy adaptér alebo automobilovy adaptér pridli do styku

s tekutinami.

B Siefovy adaptér a automobilovy adaptér sa nesmd pouzivat vonku, ale len
v zatvorenych a suchych priestoroch.

B Automobilovy adaptér sa smie pripojif len do automobilového zapalovada
cigariet alebo do palubnej z&suvky s napétim 12 V.

B Naijprv pripojte vzdy akumuldtorové svietidlo k siefovému adaptéru alebo
automobilovému adaptéru, az potom zasufite siefovy adaptér do siefovej
alebo automobilovy adaptér do palubnej zasuvky.
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B Ak déjde k poskodeniu siefového alebo automobilového adaptéra, nechajte
ich vymenif autorizovanym odbornikom alebo v zdkaznickom servise, aby
ste sa vyhli ohrozeniu.

B Nikdy nepouzite siefovy adaptér ani automobilovy adaptér s poskodenym
privodnym kablom. Hrozi nebezpe&enstvo Grazu elektrickym prodom.

B Nikdy nezakryvaijte reflektor po&as prevadzky. Hrozi nebezpedenstvo
prehriatia.

| (I"'“"‘E Dodrzte dostatoény odstup od osvetlenej plochy (aspof 0,5 m),
pretoZe pri vytvaranom teple hrozi nebezpe&enstvo poziaru.

B Nikdy nepouzivaite pristroj bez ochranného 3titu.
@ Rozbity alebo prasknuty ochranny tit sa musi pred dal3im
%@7 pouzivanim vymenif. Hrozi nebezpeéenstvo poranenia.

Umiestnenie a pripojenie

Obsah dodavky a prepravna kontrola
Pristroj sa $tandardne dodéva s nasledujicou vybavou:
® Ruéné akumuldtorové svietidlo
® Siefovy adaptér
® 12V automobilovy adaptér
® Popruh na nosenie
® Tento ndvod na pouZivanie

UPOZORNENIE

> Skontrolujte doddvky, &i je kompletnd a bez viditelnych poskodenti.

> V pripade nekompletnej doddvky alebo poskodeni spésobenych zlym
balenim alebo prepravou sa obrdfte na zdkaznicku linku servisu (pozri
kapitolu Servis).

Vybalenie

4 Vyberte z obalu v3etky diely pristroja a ndvod na pouzivanie.

¢ Odstrante vietok baliaci materidl.

/\ VAROVANIE

> Obalové materidly sa nesmi pouZivat na hranie. Hrozi nebezpecenstvo
zadusenia.
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Likvidacia obalovych materialov

Obal chréni pristroj pred poskodenim pri preprave. Volba obalovych materiglov

zohladfuje ekologické a likvidaéno-technické hladiskd, a preto si tieto materidly

recyklovatelné.

@ Vréatenie obalovych materidlov spéf do obehu etri surovinami a znizuje ndklady
%@ na odpad. Nepotrebné obalové materidly zlikvidujte podia miestne platnych

predpisov.

UPOZORNENIE

> Podla moznosti si odlozte obalové materidly poéas zaruénej doby pristroja,
aby ste mohli pristroj v pripade uplatiovania zaruky sprévne zabalif.

Opis pristroja

Reflektor LED

Halogénovy reflektor

Tlagidlo na zmenu polohy drzadla
Drzadlo

Priestorové osvetlenie LED

Nastavitelny stojan

Prichytné body pre popruh

Nabijacia z&suvka s uzéverom
Blika¢ka LED
12V automobilovy adaptér

POOPOB000000000

Siefovy adaptér

Vypinag priestorového osvetlenia LED a blikagky LED
Vypinag prevadzky halogénového a LED svietidla

Indikdtor stavu nabitia zeleny [REE} (Gplne nabity)
Indikdtor stavu nabitia ¢erveny [ 5 1 (nabija sa)
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Obsluha a prevadzka
V tejto kapitole ziskate délezité pokyny pre ovlddanie a prevadzku pristroja.

Nabijanie akumulatora

Pristroj je vybaveny bezidrzbovym a proti vyteceniu chranenym olovenym
gélovym akumuldtorom. Pre zabezpedenie ¢o najdlh3ej Zivotnosti akumuldtora
dodrzte nasledujice pokyny:

B Pred prvym pouzitim Gplne nabite akumuldtor 24-hodinovym nabijanim
siefovym adaptérom, ktory je si&asfou doddvky.

B Vyhnite sa hlbokému vybitiu akumuldtora. Preto pristroj vypnite, ak jeho svieti-
vost klesd, a znova nabite akumuldtor. Nenechdvaite pristroj v prevadzke
bez dozoru.

B Neskladuijte pristroj v nenabitom stave, ale po pouZiti znova nabite akumulétor.
Skladovanie v nenabitom stave 3kodi akumulatoru.

B Akumulétory sa pri dlhdom skladovani vybijaji. Ak nebudete pristroj dlhiu
dobu pouzivaf, kazdé tri mesiace akumuldtor znova nabite.

¢ Uplne vypnite ru&né akumuldtorové svietidio (vypinace @ a @ v polohe ,0”).

Pripojfe nizkonapafovi zéstréku siefového adaptéra @ alebo automobilového
adaptéra @ do nabijacej zdsuvky @ akumuldtorového reflektora.

¢ Zasuiite siefovy adaptér B do zdsuvky alebo automobilovy adaptér @ do
zdsuvky zapalovaéa cigariet resp. palubnej zasuvky vozidla.

¢ Nabijanie zaéne ihned' a &ervend kontrolka nabijania [Z 11 @ sa rozsvieti.
Ak je akumuldtor Gplne nabity, rozsvieti sa aj zelené kontrolka nabijania

[waah @.

UPOZORNENIE

> Nabijanie trva asi 15 hodin, ale méze sa pri celkom vybitom akumulétore
predizif o daliiu 1 -2 hodiny.

> Myslite na to, Ze pocas nabijania pomocou automobilového adaptéra
odoberdte energiu z akumuldtora automobilu. Prefo pristroj nabijajte podla
moznosti len pri beziacom motore, aby ste zachovali dobry stav akumulé-
tora vo vozidle.

LAH 55 A2 a5



LIVARNO [Lux

SK

46

Zapinanie a vypinanie, vol'ba prevadzkového rezimu

Pristroj m& 4 prevadzkové rezimy (rezim halogén, rezim LED, priestorové osvetle-
nie LED a blika¢ka LED), ktoré sa dajd prepinaf pomocou vypinaéov @ a @.

¢ Ak chcete zapn(f priestorové osvetlenie LED, daite vypinaé @ do polohy 1.

¢ Ak chcete zapnit blikacku LED, dajte vypinag @ do polohy 11",

¢ Ak chcete vypnf priestorové osvetlenie LED alebo blikagku LED, daite
vypinaé @ do polohy ,0".

¢ Ak chcete zapnit halogénovy reflektor, daite vypinaé @ do polohy ,1”.

¢ Ak chcete zapnit reflektor LED, dajte vypina& @ do polohy 11"

¢ Ak chcefe vypnit halogénovy reflektor alebo reflektor LED, daite vypinac @
do polohy ,0".

Nastavenie drzadla a stojana
Drzadlo @ mézete podla potreby nastavit do polohy pistolovej rukovéte alebo

do polohy lampésa.

¢ Stlacte tlacidlo € na drzadle @ a pri tom otocte drzadlo @ do hornej
alebo dolnej polohy, az zaklapne. Poloha pistolovej rukovéte slozi na to,
aby ste mohli osvietif vzdialené predmety, poloha lampésa je vhodné skér
na hladanie.

Okrem toho mdte moznost umiestnif ruéné akumulatorové svietidlo pomocou
prestavitelného stojana @ na stojato. Svetelny 16& mdZete podla potreby nasme-
rovaf umiestnenim do 5 poléh. O&ko na stojane sa dd tiez pouzif na zavesenie
pristroja.

4 Vytiahnite stojan @ do niektorej z piatich zaskakovacich poléh a postavte
pristroj.

Udriba
Vymena halogénovej ziarovky

Diédy LED nie si vymenite/né a nevyZzaduji Ziadnu Gdrzbu. Vymenif sa dé len
halogénové Ziarovka.

/\ VAROVANIE

Ziarovka aij reflektor s6 pocas prevadzky velmi horice. Hrozi nebezpe&enstvo
popdlenial

> Pred vymenou Ziarovky nechaijte pristroj celkom vychladnf.

LAH 55 A2



% LIVARNO |LuxX|

POZOR

> Nedotknite sa skla Ziarovky holymi rukami, ale pouZite &istd mékkd handricku.

Obr. Vymena ziarovky

¢
¢

LAH 55 A2

Vypnite pristroj vypina¢mi @ a @.

Skontrolujte, & k nabijacej zdsuvke B nie je pripojeny siefovy alebo auto-
mobilovy adaptér.

Uvolnite prstenec reflektora (&) tym, Ze ho trochu pootogite v smere hodino-
vych rucigiek a snimete z pristroja.

Vyberte kabel (8) a svorku (©) z drziaka (D).

Vyberte Ziarovku z drziaka (D) a opatrne uvolnite zdsuvné spojenie (B)
privodného kabla.

Do drziaka (B) vlozte novis Ziarovku rovnakého typu (pozri technické tdaije)
a spojte privodny kébel so zasuvnym konektorom (E).

Zaistite Ziarovku svorkou (©) a upevnite ju tak ako kdbel skrutkou a maticou

na drziaku (D).

Nasadte prstenec reflektora (&) na pristroj tak, aby areta&né vystupky prstenca
siahali do vyhlbenin telesa. Zaistite prstenec tym, Ze ho trochu pootodite proti
smeru hodinovych ruéigiek.
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Cistenie

NEBEZPECENSTVO

Smrtel'né nebezpecenstvo od elektrického prudu!

> Skér nez zaénete pristroj &istif, vytiahnite siefovy adaptér zo zésuvky alebo
automobilovy adaptér zo zapalovaa cigariet.

> Zabezpette, aby sa pri &isteni nedostala do pristroja Ziadna tekutina.

POZOR
Moziné poskodenia pristroja.

> Nepouzivajte Ziadne agresivne &istiace prostriedky, pretoze mézu poskodif
povrchové &asti pristroja.

4 Pristroj cistite vyluéne mierne navlhéenou utierkou a jemnym Eistiacim pros-
triedkom.

Likvidacia

Likvidacia pristroja
Pristroj v Ziadnom pripade nevyhadzujte do beiného domového
odpadu. Na tento vyrobok sa vztahuje eurépska smernica
2002/96/EC o opotrebovanych elektrickych a elektronickych
spotrebicoch.

Zlikvidujte pristroj v prisludnom zariadeni (firme) na likvidaciu odpadu. Dodrzte
pritom aktudlne platné predpisy. V pripade pochybnosti sa obréfte na zariadenia
na likvidéciv odpadu.

UPOZORNENIE

> Pred likviddciou pristroja musite z neho bezpodmieneéne vybraf akumuldtor.

Likvidacia batérii a akumulatorov

Batérie a akumuldtory sa nesmi vyhadzovaf do domového odpadu. Kazdy
spotrebitel je zo zdkona povinny, odovzdaf batérie a akumulatory v zbernom
stredisku v obci, mestskej $tvrti alebo v obchode. Tato povinnost ma prispief

k ekologickej likvidécii batérii a akumulétorov. Batérie a akumuldtory odovzda-
vaijte len vo vybitom stave
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Dodatok

Technické udaje

Ruéné akumulatorové svietidlo

Halogénovy reflektor
Reflektor LED

Priestorové osvetlenie LED
Blikagka LED

Akumulétor

Stupefi ochrany

Doba svietenia

Siefovy adaptér

Model

Vstupné napdtie

Vystupné napdtie a prid
Trieda ochrany
Automobilovy adaptér
Vstupné napdtie

Vystupné napdtie a prid

LAH 55 A2

H3 6V, 55W
8 diéd LED
4 diéd LED
4 diéd LED
Oloveny gélovy akumuldtor 6 V, 4 Ah
IP 44

Halogénovd prevddzka: asi 20 mindt
Prevadzka LED: asi 20 hodin
Priestorové osvetlenie LED: asi 40 hodin

Blikacka LED: asi 85 hodin

WIJG-Y410720500D
230V ~, 50 Hz
7,2V ===, 500 mA

WA[s]

12V=—==
7,2V ==, 600 mA
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Vyhlasenie o zhode
Tento pristroj spliia zékladné poziadavky a iné relevantné
nariadenia eurdpskej smernice 2004/108/EC, ako aj
smernice pre nizkonapéfové zariadenia 2006/95/EC.

Kompletny origindl Vyhldsenia o zhode je k dispozicii u
dovozcu.

Zaruka

Na tento pristroj mate 3 roéni zaruku od détumu ndkupu. Pristroj bol starostlivo
vyrobeny a pred expediciou dékladne vyskisany.

Uschovaite si, prosim, 0&tenku ako dékaz o ndkupe. V pripade uplatnenia zaruky
sa spojte s opravoviiou telefonicky. Len tak sa d& zabezpeéif bezplatné zaslanie
tovaru.

POZNAMKA

> Zéruka plati len na chyby materidlu a vyroby, nie na skody spésobené
prepravou, opotrebenim, ani na poskodenia krehkych &asti, ako s spinace
alebo akumulétory.

Vyrobok je uréeny len na stkromné pouzivanie a nie na podnikatelské Gcely.
Zéaruka prestava platit pri zaobchddzani nezodpovedajicom Géelu a pri nepri-
meranom zaobchdadzani, pri pouZiti ndsilia a pri zasahoch, ktoré neurobil nami
autorizovany servis.

Préva vyplyvajice zo zakona nie si touto zdrukou obmedzené. Zaruénd doba
sa nepred|Zuje o dobu trvania zaruénych oprdv. To plati aj na vymenené alebo
opravené diely.

Pripadné poskodenia alebo nedostatky zistené uz pri kipe musite nahlasif ihned
po vybaleni, najneskorsie viak do dvoch dni po dédtume kipy.

Opravy, ktoré spadajio do obdobia po skonéeni zaruénej doby, si musite zaplatit.

Servis

(8K Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

IAN 78417

Dovozca
KOMPERNASS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM, GERMANY

Www. kompernass.com
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EinfGhrung

Informationen zu dieser Bedienungsanleitung
Herzlichen Glickwunsch zum Kauf lhres neven Geréites.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedie-
nungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise
fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung
des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie
das Produkt nur wie beschrieben und fir die angegebenen Einsatzbereiche.
Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung gut auf. Handigen Sie alle Unterla-
gen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Urheberrecht
Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschitzt.

Jede Vervielféltigung, bzw. jeder Nachdruck, auch auszugsweise, sowie die
Wiedergabe der Abbildungen, auch im verénderten Zustand ist nur mit schriftlicher
Zustimmung des Herstellers gestattet.

Haftungsbeschréankung

Alle in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen technischen Informationen, Daten
und Hinweise fir den Anschluss und die Bedienung entsprechen dem letzten
Stand bei Drucklegung und erfolgen unter Beriicksichtigung unserer bisherigen
Erfahrungen und Erkenntnisse nach bestem Wissen.

Aus den Angaben, Abbildungen und Beschreibungen in dieser Anleitung kénnen
keine Anspriiche hergeleitet werden.

Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fiir Schéden aufgrund von Nichtbeach-
tung der Anleitung, nicht bestimmungsgeméfer Verwendung, unsachgeméfBen
Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Verdnderungen oder Verwendung nicht
zugelassener Ersatzteile.

BestimmungsgemdBe Verwendung

Dieses Gerdt dient als tragbare Lichtquelle im Aussenbereich. Dieses Gerét ist
spritzwassergeschiitzt, aber nicht fir den direkten Einsatz im Regen konstruiert.
Das Gerét verfigt Gber 4 Betriebsarten (Halogen-, LED-Betrieb, LED-Raumlicht
und LED-Blinklicht). Dieses Gerdt ist nicht fir den gewerblichen Einsatz bestimmt.

Eine andere oder dariiber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungs-
gemdB. Anspriiche jeglicher Art wegen Schéden aus nicht bestimmungsgeméfBer
Verwendung sind ausgeschlossen. Das Risiko trégt allein der Betreiber.
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Verwendete Warnhinweise

In der vorliegenden Bedienungsanleitung werden folgende Warnhinweise
verwendet:

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine
drohende gefdhrliche Situation.

Falls die geféhrliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zum Tod oder
zu schweren Verletzungen fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um die Gefahr des
Todes oder schwerer Verletzungen von Personen zu vermeiden.
/\ WARNUNG

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine
mégliche geféahrliche Situation.

Falls die geféhrliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Verletzungen
fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Verletzungen von
Personen zu vermeiden.

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet einen
méglichen Sachschaden.

Falls die Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Sachschaden fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Sachschéden zu
vermeiden.

> Ein Hinweis kennzeichnet zuséitzliche Informationen, die den Umgang mit
dem Gerét erleichtern.
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Sicherheit

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Sicherheitshinweise im Umgang mit dem Gerit.
Dieses Gerdt entspricht den vorgeschriebenen Sicherheitsbestimmungen.
Ein unsachgemé&fer Gebrauch kann zu Personen- und Sachschéden fishren.

Grundlegende Sicherheitshinweise

Beachten Sie fiir einen sicheren Umgang mit dem Gerdt die folgenden
Sicherheitshinweise:

B Dieses Gerdt ist nicht dafiir bestimmt, durch Personen (einschlieBlich Kinder)
mit eingeschrénkten physischen, sensorischen oder geistigen Féhigkeiten oder
mangels Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn,
sie werden durch eine fiir ihre Sicherheit zustéindige Person beaufsichtigt oder
erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerét zu benutzen ist.

B Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem
Gerét spielen.

B Benutzen Sie keine optischen Instrumente wie z.B. ein VergréBerungsglas, um
direkt in den Lichtstrahl zu schauen. Es besteht die Gefahr von Augenschéden.

B Kontrollieren Sie das Gerét vor der Verwendung auf &duBere sichtbare Schéden.
Nehmen Sie ein beschéddigtes Gertit nicht in Betrieb. Es besteht Stromschlaggefahr.

B Lassen Sie Reparaturen am Geréit nur von autorisierten Fachbetrieben oder dem
Kundenservice durchfishren. Durch unsachgeméifBe Reparaturen kénnen erhebliche
Gefahren firr den Benutzer entstehen. Zudem erlischt der Garantieanspruch.

B Verwenden Sie nur das mitgelieferten Steckernetzteil oder den mitgelieferten
KFZ-Adapter, um den Akku-Handstrahler zu laden.

B Das Steckernetzteil darf ausschlieBlich an eine vorschriftsméBig installierte
Netzsteckdose angeschlossen werden.

B Die Netzsteckdose muss leicht zugéinglich sein, so dass das Steckernetzteil im
Notfall leicht abgezogen werden kann.

Bl Lassen Sie das Steckernetzteil und den KFZ-Adapter nicht mit Flissigkeiten in
Berihrung kommen.

B Das Steckernetzteil und der KFZ-Adapter dirfen nicht im Freien verwendet
werden, sondern nur in geschlossenen und trockenen Réumen.

B Der KFZ-Adapter darf nur an den KFZ-Zigarettenanziinder bzw. Bordnetzsteck-
dose mit 12 V angeschlossen werden.

B SchlieBen Sie immer zuerst den Akku-Handstrahler an das Steckernetzteil bzw.
an den KFZ-Adapter an, stecken Sie erst dann das Steckernetzteil /den KFZ-
Adapter in die Stromversorgung.

B Bei Beschddigung des Steckernetzteils / des KFZ-Adapters lassen Sie dieses
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice austauschen, um
Gefshrdungen zu vermeiden.
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B Benutzen Sie das Steckemetzteil / den KFZ-Adapter niemals mit einer
beschddigten Anschlussleitung. Es besteht Stromschlaggefahr.

B Decken Sie nie den Reflektor wishrend des Betriebs ab. Es besteht Uberhitzungs-
gefahr.

| Q"'OsmE Halten Sie ausreichend Abstand zur beleuchteten Fléche
"~ F (mindestens 0,5 m), da sonst durch die Wéarmeentwicklung
Brandgefahr besteht.

B Betreiben Sie das Gerdt nie ohne Schutzscheibe.
| @ Eine zerbrochene Schutzscheibe muss vor der weiteren
@@@7 Benutzung ersetzt werden. Es besteht Verletzungsgefahr.

Aufstellen und AnschlieBen

Lieferumfang und Transportinspektion
Das Gerét wird standardméfig mit folgenden Komponenten geliefert:

Akku-Handstrahler

® Steckernetzteil

® 12V KFZ-Adapter

® Trageriemen

® Diese Bedienungsanleitung

> Prijfen Sie die Lieferung auf Vollstandigkeit und auf sichtbare Schéden.

> Bei einer unvollstéindigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).

Auspacken

4 Entnehmen Sie alle Teile des Gerétes und die Bedienungsanleitung aus dem
Karton.

¢ Entfernen Sie séimtliches Verpackungsmaterial.

/\ WARNUNG

> Verpackungsmaterialien diirfen nicht zum Spielen von Kindern verwendet
werden. Es besteht Erstickungsgefahr.
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Entsorgung der Verpackung

Die Verpackung schiitzt das Gerdt vor Transportschéden. Die Verpackungs-
materialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewdhlt und deshalb recyclebar.

Die Riickfihrung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und
%8 verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungs-

materialien geméf den érilich geltenden Vorschriften.

> Heben Sie wenn méglich die Originalverpackung wéhrend der Garantiezeit
des Gerdtes auf, um das Gerdt im Garantiefall ordnungsgemdf verpacken
zu kénnen.

DE

AT .. .
Ml Gerdtebeschreibung

LED-Scheinwerfer

Halogen-Scheinwerfer

Knopf zum Wechseln der Griffposition
Tragegriff

LED-Raumlicht

Ein-/Ausschalter fir LED-Raumlicht und LED-Blinklicht
Ein-/Ausschalter fir Halogen- und LED-Betrieb
Verstellbarer Sténder

Haltepunkte fir Trageriemen
Ladezustandsanzeige grin [WEEH (voll geladen)
Ladezustandsanzeige rot [ 5 [ (wird geladen)
Ladebuchse mit Verschlussstopfen

LED-Blinklicht

12 V KFZ-Adapter

Steckernetzteil

POODPOB000000000
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Bedienung und Betrieb

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Hinweise zur Bedienung und zum Betrieb
des Gerdtes.

Laden des Akkus

LAH 55 A2

Das Geréit ist mit einem wartungsarmen und auslaufsicheren Blei-Gel Akku
ausgestattet. Beachten Sie firr eine optimale Lebensdauer Ihres Akkus folgende
Hinweise:

B Laden Sie vor der ersten Verwendung den Akku 24 Stunden mit dem im
Lieferumfang enthaltenen Steckernetzteil vollsténdig auf.

B Vermeiden Sie eine Tiefentladung des Akkus. Schalten Sie deshalb das
Geréit bei nachlassender Helligkeit aus und laden Sie den Akku wieder auf.
Betreiben Sie das Gerdt nicht unbeaufsichtigt.

B Lagern Sie das Gerét nicht unaufgeladen, sondern laden Sie den Akku nach
der Benutzung wieder auf. Die Lagerung im entladenen Zustand schadet

dem Akku.

B Akkus entladen sich bei léngerer Lagerung. Wenn das Gerét ldngere Zeit
nicht verwendet wird, laden Sie den Akku alle 3 Monate wieder auf.

¢ Schalten Sie den Akku-Handstrahler vollsténdig aus (Ein-/Ausschalter @ +
@ in Position ,0“).

¢ SchlieBen Sie den Niedervolistecker des Steckernetzteils @,/ KFZ-Adapters
@ on die Ladebuchse @ des Akku-Handscheinwerfers an.

4 Stecken Sie das Steckernetzteil @ in eine Netzsteckdose bzw. den KFZ-
Adapter @ in den Zigarettenanziinder/Bordnetzsteckdose eines KFZs.

¢ Der Ladevorgang beginnt und die rote Ladezustandsanzeige [Z 11 @®
leuchtet auf. Ist der Akku voll geladen leuchtet zusétzlich die griine Ladezu-

standsanzeige [RREN @.

> Die Ladezeit betréigt ca. 15 Stunden, kann sich jedoch bei einem ganz
entladenem Akku um ca. 1-2 Stunden verléngern.

> Bedenken Sie, dass wéhrend des Ladens mittels KFZ-Adapter der Fahr-
zeugbatterie Energie entzogen wird. Laden Sie daher das Gerét wenn
méglich nur bei laufendem Motor, damit der Bereitschaftszustand der
Fahrzeugbatterie erhalten bleibt.
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Ein- und Ausschalten / Betriebsart wahlen

Das Geréit verfiigt Gber 4 Betriebsarten (Halogen-, LED-Betrieb, LED-Raumlicht und
LED-Blinklicht), die mittels der Ein-/Ausschalter @ + @ eingestellt werden kénnen.

4 Schalten Sie den Ein-/Ausschalter @ in die Position ,,1”, um das LED-Raum-
licht einzuschalten.

¢ Schalten Sie den Ein-/Ausschalter @ in die Position ,II”, um das
LED-Blinklicht einzuschalten.

4 Schalten Sie den Ein-/Ausschalter @ in die Position ,0”, um das LED-Raum-
licht bzw. das LED-Blinklicht auszuschalten.

¢ Schalten Sie den Ein-/Ausschalter @ in die Position ,I”, um den Halogen-
Scheinwerfer einzuschalten.

¢ Schalten Sie den Ein-/Ausschalter @ in die Position , 11", um den LED-Schein-
werfer einzuschalten.

¢ Schalten Sie den Ein-/Ausschalter @ in die Position ,0”, um den Halogen-
bzw. den LED-Scheinwerfer auszuschalten.

Verstellen des Tragegriffs und des Sténders

Sie haben die Méglichkeit den Tragegriff @ in die Pistolenposition oder in die
Laternenposition zu verstellen.

¢ Driicken Sie hierzu den Knopf € am Tragegriff @ und drehen Sie dabei
den Tragegriff @) in die obere oder untere Position, bis er einrastet.
Der Pistolenposition dient dazu, weit entfernte Objekte zu beleuchten;
die Laternenposition ist zum Suchen gut geeignet.

Des Weiteren haben Sie die Méglichkeit, den Akku-Handstrahler mittels des
verstellbaren Sténders @ stehend zu positionieren. Durch die 5 Einrastpositionen
kann der Lichtstrahl ausgerichtet werden. Die Ose am Stander kann zur Aufhén-
gung des Gerdtes verwendet werden.

¢ Ziehen Sie den Stéinder @ in eine der 5 Einrastpositionen und stellen Sie
das Gerdt ab.

Wartung

Halogen-Leuchtmittel ersetzen

Diese LEDs sind nicht auswechselbar und missen nicht gewartet werden. Es kann
nur das Halogen-Leuchtmittel ausgetauscht werden.

/\ WARNUNG

Das Leuchtmittel und der Reflektor werden im Betrieb sehr heif. Es besteht
Verbrennungsgefahr!

> Lassen Sie das Gerdt abkihlen, bevor Sie das Leuchtmittel wechseln.
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> Berihren Sie das Leuchtmittel nicht mit blofen Handen, sondern
verwenden Sie ein staubfreies weiches Tuch.

Abb. Leuchtmittelwechsel

¢ Schalten Sie das Gerét mittels der Ein-/Ausschalter @ + @ aus.

¢ Vergewissern Sie sich, dass an der Ladebuchse (B kein Steckernetzteil bzw.
KFZ-Adapter angeschlossen ist.

¢ Lésen Sie den Ring des Scheinwerfers (A), indem Sie ihn ein Stiick im Uhrzeiger-
sinn drehen und nehmen Sie ihn vom Gerét ab.

¢ Entfernen Sie das Kabel (B) und die Halteklammer () von der Halterung (D).

¢ Nehmen Sie das Leuchtmittel aus der Halterung (®) und l3sen Sie vorsichtig
die Steckverbindung (E) des Anschlusskabels.

4 Setzen Sie ein neues Leuchtmittel des gleichen Typs (siehe Technische Daten)
in die Halterung (©) und verbinden Sie das Anschlusskabel mit der Steckver-

bindung (B).

¢ Sichern Sie das Leuchtmittel mit der Halteklammer () und befestigen Sie
wieder das Kabel mit der Schraube und der Mutter an der Halterung (D).

¢ Setzen Sie den Ring des Scheinwerfers (&) so auf das Gerét, dass die Arretierun-
gen des Ringes in die Aussparungen des Gehduses greifen. Verriegeln Sie den
Ring, indem Sie ihn ein Stiick gegen den Uhrzeigersinn drehen.
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Reinigung

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!

> Ziehen Sie das Steckernetzteil aus der Steckdose bzw. den KFZ-Adapter
aus dem Zigarettenanziinder, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.

> Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung keine Feuchtigkeit in das Gerat
eindringt.

Mégliche Beschadigung des Gersdites.

> Verwenden Sie keine aggressiven oder scheuernden Reinigungsmittel, da
diese die Gehéduseoberfléiche angreifen kénnen.

¢ Reinigen Sie das Gerdt ausschlieBlich mit einem leicht feuchten Tuch und
einem milden Spiilmittel.

Entsorgung

Gerdt entsorgen
Werfen Sie das Gerét keinesfalls in den normalen Hausmiill.
Dieses Produkt unterliegt der européischen Richtlinie 2002/96/EC
(Waste Electrical and Electronic Equipment).

Entsorgen Sie das Gerét iiber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iiber
Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in

Verbindung.

> Vor der Entsorgung des Gerdtes muss unbedingt der Akku entfernt werden.

Batterien / Akkus entsorgen

Batterien/Akkus dirfen nicht im Hausmill entsorgt werden. Jeder Verbraucher ist
gesetzlich verpflichtet, Batterien/Akkus bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde/
seines Stadtteils oder im Handel abzugeben. Diese Verpflichtung dient dazu,
dass Batterien/Akkus einer umweltschonenden Entsorgung zugefihrt werden
kénnen. Geben Sie Batterien/Akkus nur im entladenen Zustand zuriick.
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Anhang

Technische Daten

LAH 55 A2

Akku-Handstrahler
Halogen-Scheinwerfer
LED-Scheinwerfer
LED-Raumlicht
LED-Blinklicht

Akku

Schutzart

Leuchtdauer

Steckernetzteil
Modell

Eingangsspannung
Ausgangsspannung, -strom
Schutzklasse
KFZ-Adapter
Eingangsspannung

Ausgangsspannung, -strom

H3 6V, 55 Watt
8 LEDs
4 LEDs
4 LEDs
Blei-Gel-Akku 6 V 4 Ah
IP 44

Halogen-Betrieb: ca. 20 Minuten
LED-Betrieb: ca. 20 Stunden
LED-Raumlicht: ca. 40 Stunden
LED-Blinklicht: ca. 85 Stunden

WIJG-Y410720500D
230V ~, 50 Hz
7,2V ===, 500 mA

WA[s]

12V=—==
7,2V ==, 600 mA
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Hinweise zur Konformitdtserkl@rung

Dieses Gerét entspricht hinsichtlich Ubereinstimmung mit
den grundlegenden Anforderungen und den anderen
relevanten Vorschriften der européischen Richtlinie fiir
elektromagnetische Vertraglichkeit 2004/108/EC sowie
der Niederspannungsrichtlinie 2006/95/EC.

Die vollstéindige Original-Konformitétserklérung ist beim
Importeur erhélilich.

Garantie

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Das Gerét wurde
sorgféltig produziert und vor Anlieferung gewissenhaft geprift.

Bitte bewahren Sie den Kassenbon als Nachweis fiir den Kauf auf. Bitte setzen
Sie sich im Garantiefall mit lhrer Servicestelle telefonisch in Verbindung. Nur so
kann eine kostenlose Einsendung lhrer Ware gewdihrleistet werden.

> Die Garantieleistung gilt nur fir Material- oder Fabrikationsfehler, nicht
aber fir Transportschéden, VerschleiBteile oder fiir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z.B. Leuchtmittel oder Schalter.

Das Produkt ist lediglich fir den privaten und nicht fiir den gewerblichen
Gebrauch bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméfer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-
Niederlassung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Ihre gesetzlichen Rechte werden durch diese Garantie nicht eingeschrankt.
Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile.

Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schéden und Méngel missen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden, spétestens aber zwei Tage nach Kaufdatum.

Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.
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Service

Service Deutschland

Tel.: 01805 772 033 (0,14 EUR/Min. aus dem dt. Festnetz,
Mobilfunk max. 0,42 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.de

IAN 78417
Service Osterreich

Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

IAN 78417

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 78417

Importeur
KOMPERNASS GMBH
BURGSTRASSE 21
D-44867 BOCHUM

www.kompernass.com
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